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CURRICULUM VITAE 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
STUDII PREUNIVERSITARE 

Perioada 1991-1995 

Instituţia de învăţământ Liceul teoretic „Ştefan cel Mare”, Suceava 

Profilul Limbi moderne - franceză-engleză 

Diploma obţinuţă la absolvire Diploma de bacalaureat 

 
STUDII UNIVERSITARE 

Perioada 1995-1999 – Facultatea de Litere 

Instituţia de învăţământ Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi 

Specializarea Limba şi literatura franceză - Limba şi literatura engleză 

Titlul obţinut la absolvire Licenţiat în filologie 

 
MASTERAT 

Perioada 1999-2000 

Instituţia de învăţământ  Universitatea „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi  

 Faculté de Lettres et Langues - Office AudioVisuel de l’Université de Poitiers (OAVUP), 
France 

Domeniul  Filologie  

 Sciences humaines et sociales 

Denumirea programului de 
studiu 

Literatură franceză 
Technologies Audiovisuelles et Informatiques pour l’Education, Diplôme d’Etudes 
Supérieures Spécialisées (DESS) 

 
DOCTORAT 

Instituţia de învăţământ 
coordonatoare 

Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi 

Domeniul de doctorat Filologie  

Titlul tezei de doctorat Structures théâtrales et rhétoriques raciniennes 

Anul susţinerii tezei 2008 

Titlul obţinut la absolvire Doctor în filologie, distincţia cum laude, titlu obţinut prin Ordinul Ministrului Educaţiei, 
Cercetării şi Tineretului, nr. 4887 din 25. 07 2008 

 
ALTE STUDII / STAGII DE PREGĂTIRE 

• Perioada În străinătate 

 13.04.2019 – 19.04.2019 – Stagiu de cercetare L’alternance codique, Laboratoire de 
Linguistique Diachronique, de Sociolinguistique et de Didactique des Langues DIPRALANG, 
Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 

 31.03.2018 – 3.05.2018 – Stagiu de cercetare Dialogue interculturel, Laboratoire de 
Linguistique Diachronique, de Sociolinguistique et de Didactique des Langues DIPRALANG, 
Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier, Franţa 

 15.06.2015-27.06.2015 – Stagiu de perfectionare Théorie et pratique de la traduction, în 
cadrul proiectului AUF « Soutien aux formations francophones de niveau Master », Master LEA, 
Spécialité Traduction, Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier, Franţa 

 18.06.2012-22.06.2012 – Formare regională Ingénierie de la formation, 30 ore, Centre 

• Instituţia  

• Denumirea 
programului 
de studii 

• Calificarea 
obţinută 
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Nume MOROŞAN Nicoleta-Loredana 

Adresă 
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Departamentul de Limbi și Literaturi Străine 

 Str. Universităţii, nr. 13, 720229, corp A, sala A208, Suceava 

Telefon 0230 / 216147 / int.155 

E-mail nicoletamorosan@litere.usv.ro 
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Régional Francophone pour L’Europe Centrale et Orientale, Sofia, Bulgaria, formator Régis 
CRISTIN, Franţa 

 17.07.2011-30.07.2011 – Stagiu specializat Formation pour professeurs, 40 ore, Centre 
Universitaire d’Études Françaises, Universitatea din Perpignan, Franţa 

 21.03.2011-25.03. 2011 – Stagiu de formare destinat profesorilor din învăţământul universitar‚ 
Fomation initiale des futurs enseignants de français, 30 ore, Centre Régional Francophone 
pour L’Europe Centrale et Orientale, Sofia, Bulgaria, formator Serge BELLINI, Franţa 

 17.05.2010-21.05.2010 - Atelier formare Staff Training Week Erasmus+, Universitatea 
Versailles Saint-Quentin en Yvelines, Franţa 

 1.10.1999-30.10.1998 – Stagiu de didactică, Institut Universitaire de Formation des Maîtres 
(IUFM) Brest, Franţa 

 1.02.2000-30.04.2000 – Stagiu de formare Technologies audiovisuelles et informatiques 
pour l’éducation, Maison des Langues, Poitiers, Franţa 

 
În țară  

 4.05.2018-6.05.2018 - Stagiu de formare Printemps de l’lnnovation Francophone, 
Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava 

 17.11.2018 - Seminar de pregătire a candidaţilor pentru IELTS organizat de British Council şi 
Cambridge ESOL Examinations şi Cambridge Assessment English 

 26.09.2018 - Curs de perfecționare Marking and Assessment, British Council, Iaşi 

 21.10.2017 - Curs de perfecționare în vederea pregătirii candidaţilor pentru Young Learners 
English (Starters, Movers, Flyers), organizat de British Council Romania şi Cambridge 
Assessment English 

 23.01.2016 - Curs de perfecționare Cambridge English Exams: Delivering Educational 
Excellence, organizat de Cambridge English Language Assessment - Southern Europe, 
Astoria, Iaşi 

 14.11.2015 - Curs de perfecționare în vederea pregătirii candidaţilor pentru Young Learners 
English (Starters, Movers, Flyers), organizat de British Council Romania şi University of 
Cambridge Cambridge English Language Assessment, Casa Corpului Didactic, Iasi 

 6.10.2015-7.10.2015 – Atelier Student support and development services - SSDS, organizat 
în cadrul proiectului Tempus IV No 530154-TEMPUS -1 – 2012 -1- IT - TEMPUS – JPGR, 
Facultatea de Ştiinţe ale Educaţiei, Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava 

 16.09.2015 - Curs de perfecționare în vederea pregătirii candidaţilor pentru Certificate of 
Proficiency in English, organizat de British Council Romania şi University of Cambridge 
English Language Assessment, Casa Corpului Didactic, Iași 

 22.11.2014 – Seminar de pregătire - Dezvoltare Profesională Continuă - Predarea gramaticii 
EFL, organizat de British Council, Iaşi  

 18.10.2014 - Seminar de pregătire a candidaţilor pentru Key English Test, Preliminary 
English Test, organizat de British Council Romania şi University of Cambridge ESOL 
Examinations 

 12.09.2014-15.09.2014 – Stagiu de formare Evaluator examene lingvistice Diplôme 
d’Études en Langue Française (DELF) şi Diplôme Approfondi de Langue Française 
(DALF), organizat de Centre International d’Etudes Pédagogiques, Sèvres, Franţa, atestat 
evaluator examene DELF, DALF, 2014-2019 

 14.05.2014 – Program de perfecţionare în Tehnologia Învăţământului la Distanţă, Designul 
suporturilor de curs și implementarea activităților de predare-învățare, organizat de 
Centrul pentru Inovare în Predare-Învăţare din cadrul Centrului de Formare Continuă, 
Învăţământ la Distanţă şi Frecvenţă Redusă al Universităţii Babeş-Bolyai din Cluj-Napoca și 
Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava  

 27.01.2014-31.01.2014 – Curs de instruire şi formare Calitate europeană în învăţământul 
superior, organizat de Universitatea Spiru Haret în parteneriat cu Universitatea Naţională de 
Apărare Carol I în cadrul Proiectului POSDRU/86/1.2/S/62249 Calitate europeană în 
învăţământul superior 

 28.11.2013-24.01.2014 – Curs de specializare pentru ocupaţia Manager Proiect – 120 ore, 
organizat de Consulting Group înmatriculat în Registrul naţional al furnizorilor de formare 
profesională a adulţilor, Suceava  

 8.10.2013 - Consfătuire regională Formarea iniţială şi continuă a cadrelor didactice – 
prezent şi perspective, Facultatea de Ştiinţe ale Educaţiei, Universitatea „Ştefan cel Mare” din 
Suceava  

 26.05.2013 - Seminar de pregătire a candidaţilor pentru Certificate of Proficiency in English, 
organizat de British Council Romania şi University of Cambridge ESOL Examinations, 
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Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava 

 19.05.2013 - Seminar de pregătire a candidaţilor pentru Cambridge Advanced English, 
organizat de British Council Romania şi University of Cambridge ESOL Examinations, 
Universitatea « Ştefan cel Mare”, Suceava 

 28.04.2013 - Seminar de pregătire a candidaţilor pentru First Certificate in English, organizat 
de British Council Romania şi University of Cambridge ESOL Examinations, Universitatea 
« Ştefan cel Mare”, Suceava 

 21.04.2013 - Seminar de pregătire a candidaţilor pentru Preliminary English Test, organizat de 
British Council Romania şi University of Cambridge ESOL Examinations, Universitatea « Ştefan 
cel Mare”, Suceava 

 1.10.2012-5.10.2012 - Stagiu de prefecţionare Conception, développement et utilisation 
d’un cours en ligne, organizat în cadrul proiectului AUF « Méthodologies et pratiques 
innovantes dans la didactique du FLE », coordonat de Universitatea din Craiova în parteneriat 
cu Universitatea « Dunărea de Jos », Galaţi 

  9.04.2012-11.04.2012 – Stagiu de perfecţionare L’évaluation et l’autoévaluation – stratégies 
didactiques dans l’enseignement-apprentissage du FLE, organizat în cadrul proiectului AUF 
« Méthodologies et pratiques innovantes dans la didactique du FLE », coordonat de 
Universitatea din Craiova în parteneriat cu Universitatea « Ştefan cel Mare”, Suceava, formator 
Wivine DREZE, Universitatea din Mons, Belgia 

 2.03.2012-3.03.2012 – Curs Managementul calităţii în învăţământul superior, organizat în 
cadrul proiectului POSDRU/86/1.2/S/61959 « Comunitate universitară pentru managementul 
calităţii în învăţământul superior », Universitatea Babeş-Bolyai, Cluj-Napoca  

 22.12.2011-18.01.2012 – Curs de specializare Formator acreditat CNFPA, 120 ore, Consulting 
Group înmatriculat în Registrul naţional al furnizorilor de formare profesională a adulţilor, 
Suceava 

 21.11.2011-23.11.2011– Stagiu de formare permanentă Les technologies de l’information et 
de la communication pour la didactique du français langue étrangère - TICE FLE, Axe 3. 
Atelier 3.2. Conception, développement et utilisation d’un cours en ligne, organizat de Agence 
Universitaire de la Francophonie (AUF), Regiunea Europa centrală și orientală în parteneriat cu 
Facultatea de Litere şi Ştiinţe ale Comunicării, Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava, 
formator Nikolay NIKOLOV, Universitatea Libera de Burgas, Bulgaria 

 18.04.2011 - Curs de Perfeţionare în Domeniul Lingvistic, organizat de Centrul Naţional de 
Examinare ECL, Colegiul Mihai Eminescu, Suceava 

 4.03.2011-6.03.2011 – Atelier Quelles actions pour renforcer les compétences des 
spécialistes en langue littérature, culture, communication ?, Conférence régionale sur 
l’enseignement du et en français en contexte universitaire, en Europe centrale et orientale, 
organizată de Agence Universitaire de la Francophoniei, Bucureşti, Coordonator atelier 
Gueorgui JETCHEV, Université « St. Clément d’Ohrid”, Sofia, Bulgaria 

 30.01.2010 - Seminar de pregătire a candidaţilor pentru International English Language 
Testing System, organizat de British Council Romania şi University of Cambridge ESOL 
Examinations  

 24.10.2008 -25.10.2008 – Seminar Traducerea, profesiune şi afacere, Modulul I - 
„Traducerea, profesiune şi afacere”, Modulul II - „SDL TRADOS”, iniţiere, Modulul III - „SDL 
TRADOS”, intermediar, organizat de Asociaţia Traducătorilor din România (ATR), Iaşi 

 21.07.2008-01.08.2008 – Curs de vară de limba engleză organizat de MATE şi Scottish 
Romanian Language Link (SCROLL), Colegiul Naţional Petru Rareş, Suceava 

 7.10.2006 – Seminar de pregătire a studenţilor pentru Business English Certificate, organizat 
de British Council Bucharest şi University of Cambridge ESOL Examinations  

 30.08.2005 – 7.09.2005 – Seminar de didactică universitară Énonciation et syntaxe, organizat 
de Association des Chercheurs en Linguistique Française, Universitatea „Ovidius”, Constanţa, 
Formatori : Catherine FUCHS, directeur de recherche au Centre National de la Recherche 
Scientifique, Pierre LE GOFFIC, enseignnat chercheur, Paris 3, Franţa, Henning NØLKE, 
Université d’Aarhus, Danemarca  

 02.04.2005 – Seminar de pregătire a studenţilor pentru Certificate of Proficiency in English, 
organizat de British Council Bucharest şi University of Cambridge ESOL Examinations 

 24.03.2005–25.03.2005 – Stagiu de formare Pratique pedagogique de la pluridisciplinarite 
et de l’interculturel, organizat de Asociaţia Română a Profesorilor de Franceză şi Cité des 
Sciences et de L’industrie din Paris, Centrul Cultural Francez, Iaşi 

 18.08.2003-23.08. 2003 – Seminar de didactică universitară Catégories sémantiques et 
niveaux d’analyse, organizat de Association des Chercheurs en Linguistique Française, 
Universitatea „Ovidius”, Constanţa, Formatori : Carl VETTERS, Université du Littoral-Cote 
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d’Opale, Liliane TASMOWSKI-DE RYCK, Université d’Anvers, Patrick CAUDAL, Centre de la 
Recherche Scientifique, Paris, Franța 

 24.05.2003 – Seminar de pregătire a studenţilor pentru Certificate in Advanced English, 
organizat de British Council Bucharest şi University of Cambridge ESOL Examinations 

 august 2002 – Profesor definitiv în învăţământul preuniversitar în urma examenului de definitivat 
susţinut la Facultatea de Litere a Universităţii „Al. I. Cuza”, Iaşi 

 din septembrie 2005 – Traducător şi interpret autorizat de limba franceză şi limba engleză, 
pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justiţiei, Parchetul de pe lângă Înalta Curte 
de Casaţie şi Justiţie, Direcţia Naţională Anticorupţie, organele de urmărire penală, instanţele 
judecătoreşti, birourile notarilor publici, avocaţi şi executori judecătoreşti (autorizaţie eliberată de 
Ministerul Justiţiei, Direcţia pentru servicii juridice conexe); colaborare cu instituţii publice şi 
juridice din judeţ 

 
ACTIVITATEA PROFESIONALĂ 
 

Perioada Din 25.02.2002 – prezent 
Facultatea de Litere şi Ştiinţe ale Comunicării, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 
 

 Coordonator 

 din 2014 - Coordonator program licenţă Limba şi literatura franceză - O limbă şi literatură modernă 
(spaniolă / italiană) 

 10.02.2017 – 10.05.2017, din 2018 – până în prezent – Coordonator Erasmus+, Facultatea de Litere și 
Științe ale Comunicării, Universitatea Ștefan cel Mare din Suceava 

 
 Organizare şi/sau coordonare de manifestări ştiinţifice  

 11-12 octombrie 2018 - Membru în comitetul de organizare a Conferinţei Internaţionale « O sută de ani 
de traduceri în limba română », Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 4-7 iunie 2018 - Membru în comitetul de organizare a Conferinţei Internaţionale Association Mondiale 
des Sciences de l’Education Face à la montée des inégalités, quel rôle pour l’éducation? Enjeux et 
politiques, acteurs, pratiques, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava; interpretariat simultan 

 20 martie / 21 martie / 22 martie 2019, 2018, 2017, 2016, 2015, 2014, 2013, 2012, 2011, 2010, 2009 - 
Organizare simpozion studenţesc Témoignages des pays francophones în cadrul Zilelor Francofoniei, 
Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava  

 octombrie 2015 - Membru în comitetul de organizare a Colocviului Internaţional de Ştiinţe ale 
Limbajului, ediţia a XIII-a, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 13 noiembrie 2014 – Membru în comitetul de organizare a Mesei Rotunde Cunoaştere şi discurs în 
cadrul Centrului de Cercetare CADISS - participanți bursieri internaţionali Eugène Ionesco, doctoranzi 
USV, cercetători CADISS 

 8 noiembrie 2013 – Membru în comitetul de organizare a Mesei Rotunde Retorica discursului mediatic 
în cadrul Centrului de Cercetare CADISS - participanți bursieri internaţionali Eugène Ionesco, 
doctoranzi USV, cercetători CADISS 

 7-8 octombrie 2011 – Membru în comitetul de organizare a Adunării Generale a Conferinţei Rectorilor 
din Universităţile membre ale Agenţiei Universitare Francofone în Europa centrală şi orientală 
(CONFRECO), Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava; interpretariat simultan  

 19-20 noiembrie 2009 - Membru în comitetul de organizare a Mesei rotunde internaţionale La tolérance 
dans les limites de l’intolérable, Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava  

 19-20 octombrie 2007 - Membru în comitetul de organizare a Mesei Rotunde Pratiques intertextuelles, 
Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava 

 25-28 octombrie 2007 – Membru în comitetul de organizare a Colocviului Internaţional de Ştiinţe ale 
Limbajului, ediţia a IX-a, Evoluţia şi funcţionarea limbii, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 23-25 martie 2006 – Membru în comitetul de organizare a Seminarului Internaţional Text, Discurs, 
Comunicare, Centrul de Cercetare „Analiza Discursului”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 martie 2006 – Membru în comitetul de organizare a Mesei Rotunde Les arts au féminin, Universitatea 
„Ştefan cel Mare” din Suceava 

 9 Noiembrie 2010 – membru fondator al Observatorului Internaţional al Comunicării (Observatoire 
International de la Communication) 2010 - 2012, constituit la Universitatea Versailles-Saint-Quentin, 
Franţa; Universităţile partenere în cadrul proiectului: 

1. Universitatea Versailles-Saint-Quentin, Franţa 
2. Universitatea Ștefan cel Mare, Suceava, România,  
3. Universitatea Mohamed V, Rabat-Maroc 

Locul de muncă 

Domeniul de 
activitate 

Funcţia  

Principalele 
activităţi şi 
responsabilităţi 
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4. Şcoala Superioară de comunicare Com’sup, Casablanca-Maroc, 
5. Universitatea Miskolc – Ungaria,  
6. Universitatea Salento, Lecce-Italia 
 
 Moderator 

 12 iulie 2019 - moderator secţiune în cadrul Conferinţei Internaţionale Discurs critic si variaţie lingvistică, 
ediţia a IX-a, Restituiri. Analza și interpretarea textelor uitate, Universitatea „Ştefan cel Mare” din 
Suceava 

 11 octombrie 2018 - moderator secţiune în cadrul Conferinţei Internaţionale O sută de ani de traduceri în 
limba română, Universitatea Ştefan cel Mare din Suceava, Traducerea şi limba traducătoare  

 12 iulie 2018 - moderator secţiune în cadrul Conferinţei Internaţionale Discurs critic si variaţie lingvistică, 
ediţia a VIII-a, Memorie, discurs literatură, Universitatea Ştefan cel Mare din Suceava 

 28 iulie 2017 - moderator sectiune în cadrul Conferinţei Internaţionale Discurs critic și variaţie lingvistică, 
ediţia a VII-a, Memorie, discurs literatură, Universitatea Ştefan cel Mare din Suceava 

 29 iulie 2016 – moderator secţiune « Dincolo de » text, metatextul auctorial sau comentariul scriitorului 
asupra propriei opere în cadrul Conferinţei Internaţionale Discurs critic şi variaţie lingvistică, ediţia a VI-a, 
Metadiscurs şi metatext, Universitatea Ștefan cel Mare din Suceava 

 aprilie 2012 - moderator sectiune în cadrul Zilei de studiu pentru studenţi Écrire l’émotion organizată de 
comitetul de redacție al Revistei de cultură şi creaţie La Lettre „R”, Universitatea „Ştefan cel Mare” din 
Suceava 

 14-15 octombrie 2011 – moderator în cadrul Mesei rotunde internaţionale Odora(r)t : l’olfaction et les arts 
organizată de comitetul de redacție al Revistei de cultură şi creaţie La Lettre „R”, Universitatea „Ştefan 
cel Mare” din Suceava 

 12 mai 2011 - moderator în cadrul Zilei de studiu pentru studenţi Réécrire la littérature organizată de 
comitetul de redacție al Revistei de cultură şi creaţie La Lettre „R”, Universitatea „Ştefan cel Mare” din 
Suceava 

 19-20 noiembrie 2009 - moderator în cadrul Mesei rotunde internaţionale La tolérance entre les limites 
de l’intolérable organizată de colectivul de redacție al Revistei de cultură şi creaţie La Lettre „R”, 
Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava 

 
 Participare la programul Lifelong Learning Programme – Erasmus / Erasmus + 
 

 Încheiere acorduri Erasmus  
o  2019 - Facultatea de Filologie şi Pedagogie, Universitatea de Tehnologie şi Ştiinţe Umaniste, Radom, 

Polonia  
o  2010 - Facultatea de Litere, Universitatea Rennes 2, Franţa 
o  2009 - Facultatea de Litere, Universitatea Paul Valéry – Montpellier IIII, Franţa 
o  2008 - Facultatea de Litere, Universitatea din Angers, Franţa 

 Activităţi de predare / susţinere comunicări în universităţile partenere 
o 08.04.2019- 11.04.2019 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 26.03.2018- 29.03.2018 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 2.05.2017 – 3.05.2017 - Universitatea din Rouen, Rouen, Franţa 
o 24.04.2017 – 28.04.2017 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 11.04.2016-15.04.2016 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 26.03.2015 – 9.04.2015 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 31.03.2014 – 6.04.2014 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 1.04.2013 -5. 04.2013 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 23.04.2012 – 27.04.2012 -Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 28.04.2008 - 4.05.2008 - Universitatea din Angers, Franţa 
o 1.05. 2006 – 5.05.2006 - Universitatea din Rouen, Franţa;  

 

 Acţiuni de monitorizare studenţi în universităţile partenere 
o 30.03.2018 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 2.05.2017-3.05.2017 - Universitatea din Rouen, Rouen, Franţa 
o 16.04.2016-18.04. 2016 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 30.03.2015-3.03.2015 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 7.04.2014-10.04.2014 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 8.04.2013-11.04.2013 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa 
o 30.04.2012 - Universitatea “Paul-Valéry”, Montpellier 3, Franţa  
o 4.05.2008 - Universitatea din Angers, Franţa 
o 5.05.2006 - Universitatea din Rouen, Franţa 
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 Formator  
 

 octombrie-decembrie 2015 – Responsabil Supervizor stagii de practică în cadrul proiectului Dezvoltarea 
carierei durabile prin stagii de practică şi consiliere pentru studenţi - DECARDS, cu finanţare europeană 
prin Programul Operaţional Sectorial pentru Dezvoltarea Resurselor Umane 2007-2013, Axa prioritară nr 
2. „Corelarea învăţării pe tot parcursul vieţii cu piaţa muncii” POSDRU/189/2.1/G/155886  

 2013 - lector-formator în Programul de formare continuă Dezvoltarea gândirii critice şi a gândirii 
empatice în proiectul „Comunicare şi performanţă socială prin noi strategii didactice în etica şi 
pragmatica învăţării-predării interactive EPIGON”, Programul Operaţional Sectorial pentru Dezvoltarea 
Resurselor Umane 2007-2013, Axa prioritară 1. „Educaţie şi formare profesională in sprijinul creşterii 
economice si dezvoltării societăţii bazate pe cunoaştere”, Domeniul major de intervenţie 1.3 
„Dezvoltarea resurselor umane din educaţie si formare”, Beneficiar Universitatea „Stefan cel Mare”, 
Suceava, POSDRU/87/1.3/S/62446 

 2011-2013 - lector-formator şi evaluator pentru Programul de formare continuă Tehnici de comunicare 
şi negociere în proiectul „Comunicare şi performanţă socială prin noi strategii didactice în etica şi 
pragmatica învăţării-predării interactive EPIGON”, Programul Operaţional Sectorial pentru Dezvoltarea 
Resurselor Umane 2007-2013, Axa prioritară 1. „Educaţie şi formare profesională in sprijinul creşterii 
economice si dezvoltării societăţii bazate pe cunoaştere”, Domeniul major de intervenţie 1.3 
„Dezvoltarea resurselor umane din educaţie si formare”, Beneficiar Universitatea „Stefan cel Mare”, 
Suceava, POSDRU/87/1.3/S/62446 

  4-5 mai 2012 – formator FLE, atelierul Enseigner les langues étrangères à travers la didactique intégrée 
în cadrul stagiului „Partager pour s’enrichir”, ediţia a V-a, organizat de Inspectoratul Şcolar Judeţean 
Iaşi, Asociaţia Română a Profesorilor de Franceză Iaşi şi Institutul Francez din Iaşi 

 octombrie 2011 – formator FLE în cadrul stagiului de formare a profesorilor de limba franceză 
„Formarea iniţială a viitorilor profesori de limbi străine”, Sesiune Dezvoltarea competenţelor de 
exprimare orală pe baza unor suporturi diverse, Universitatea Ştefan cel Mare, Suceava 

 9 iulie – 23 iulie 2000 – formator FLE (franceza ca limbă străină) şi multimedia la Facultatea de Litere şi 
Limbi - Oficiul Audiovizual, Universitatea din Poitiers, Franţa  

 3 septembrie – 6 septembie 2000 – formator FLE (franceza ca limbă străină) şi multimedia la Facultatea 
de Litere şi Limbi - Oficiul Audiovizual, Universitatea din Poitiers, Franţa  

 
 Comitete de redacţie al revistelor de specialitate 

 

 din 2005 - Membru în colectivul de redacţie al Revistei Anadiss, Editura Universității din Suceava, revistă 
cotată ERIH + (din 2016), Online ISSN 1842-0400 

 din 2016 - Membru în colectivul de redacţie al Revistei Messages Sages and Ages, Editura Universității 
din Suceava, revistă cotată ERIH +, Online ISSN 2344-6269  

 2009, 2007, 2005, 2001 – Membru în comitetul de redacţie al volumelor Limbaje şi comunicare, Actele 
Colocviului Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului, ediţiile a X –a, a VII-a şi a VI-a şi, Editura Universităţii 
„Ștefan cel Mare” din Suceava 

 2005-2010 - Membru în comitetul de redacţie a Revistei La Lettre « R », 10 numere tematice, Editura 
Universității din Suceava, ISSN : 1841-2009 
 

 Comisii 
 

 septembrie 2019 - septembrie 2012 –- Membru comisie de examinare în vederea eliberării atestatului 
de competenţă lingvistică a candidaţilor la studii de doctorat, USV 

 martie 2019, 2017-2008 - Membru comisie de selecţie a studenţilor în vederea obţinerii unei mobilităţi 
de studiu în cadrul programului Erasmus +/ Erasmus, FLSC 

 octombrie 2019, 2018 - Membru comisie de selecţie a personalului nedidactic în vederea obţinerii unei 
mobilităţi de studiu în cadrul programului Erasmus +, USV 

 iunie 2019 – iunie 2013 - Jurizare concurs de promovare a plurilingvismului Fancy Fiesta à la 
Française, organizat de Departamentul de Limbi și Literaturi Străine, FLSC, participanți: studenți FLSC, 
elevi și profesori de limbi străine de la școli și licee din Județul Suceava 

 februarie 2019 - Evaluator DELF, épreuve orale niveaux A2 et B2, Colegiul Naţional „Petru Rareş, 
Suceava 

 martie 2017-2015 - Membru Comisie selecţie studenţilor în vederea obţinerii unei mobilităţi de studiu în 
cadrul programului Erasmus +, FSE 

 2019, 2013-2016 – Membru în comisia de licență, specializarea limba și literatura română - limba și 
literatura franceză 

 24.06.2015 - Membru comisie susţinere examen doctorat, Aîcha Louzir, La créativité et le style ; la 
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traduction de la métaphore dans le roman The Rainbow de D. H. Lawrence, prof. coord. Christine 
Reynier et Adriana Șerban, Universitatea „Paul Valery” Montpellier 3, Franța 

 2011-2014 - Membru comisii de îndrumare doctorat, Şcoala Doctorală Suceava  

 2013-2014 – Membru comisia de disertaţie la masteratul Didactica Limbilor Moderne  

 2009-2014 – Membru comisia de disertaţie la masteratul Semiotica Limbajului în Mass-media și 
Publicitate (SLMP) 

 2013 - membru comisie de revizuire a planului de învăţământ al masteratului SLMMP  

 9 februarie 2013, februarie 2018 - Membru comisie pentru Colocviul de admitere la gradul didactic I 
profesori, FLSC Franceză 

 2008-2010, 2014 - Întocmire de planuri de învăţământ şi state de funcţiuni pentru studiile de licenţă 

 8.09.2014 – 12.09.2014 - Membru în comisii de examinare a candidaţilor pentru ocuparea postului de 
secretar în cadrul secretariatului general al universităţii 

 2002-2008 – Secretar, comisia de disertaţie a masteratului SLMMP  

 2013, 2012 - Membru în comisii de examinare a candidaţilor pentru ocuparea postului de lector, FLSC, 
USV 

 2013, 2011, 2010, 2009 - Membru în comisii de examinare a candidaţilor pentru ocupare / trecere în 
grade superioare pe posturi de bibliotecar II studii superioare (examinare competenţe lingvistice) 

 august 2010 - Membru în comisii de examinare a candidaţilor pentru obţinerea definitivatului în 
învăţământul preuniversitar  
 

 Alte atribuţii / activităţi 
 

 februarie 2018, 2017, 2016, 2015, 2014 - Membru juriu Departamentul de Limbi şi Literaturi Străine 
Festival du premier roman organizat de Universitatea din Chambéry, Franța 

 mai 2018, martie 2017, 2016, 2015, mai 2014, 2013, 2012 - Membru în comitetul de organizare și 
jurizare al concursului Student pentru o zi, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 18.03.2016 – participare la evenimentul Picnicului poetic #haikunoi2016 organizat în cadrul Universităţii 
„Ştefan cel Mare”, Suceava 

 21 martie 2015 – Membru în comitetul de organizare al concursului Soyons francophones !, editia a 
doua, Gura Humorului, în colaborare cu Inspectoratul Şcolar Judeţean Suceava 

 2002-2019 - Întocmire orar Catedra de limbă și literatură franceză / Departamentul de Limbi și Literaturi 
Străine, Facultatea de Litere și Științe ale Comunicării 

 îndrumător de an licenţă (FE, FG 2012/2013, 2013/2014, FE/FG/FS/FI, an I 2015/2016, an II 
2016/2017, an III 2017/ 2018), masterat SLMP (anul II 2009/2010, 2010/2011, an I 2011/2012 

• Domenii de 
competenţă 

Limbă franceză contemporană, Traductologie, Abordări pluraliste ale limbilor şi culturilor – didactică 
integrată, interculturalitate 

 
ACTIVITATEA DIDACTICĂ ÎN ÎNVĂŢĂMÂNTUL SUPERIOR 

• Locul de muncă Catedra de limbă și literatură franceză / Departamentul de limbi si literaturi straine, Facultatea de Litere 
şi Ştiinţe ale Comunicării, Universitatea „Ştefan cel Mare” din Suceava 

• Gradul didactic Conferenţiar univ.dr.  

• Principalele 
activităţi şi 
responsabilităţi 

• cursuri susţinute Limba franceză contemporană, Retorică, Acte de limbaj, Curs practic de limbă 
franceză (nivel licență, Facultatea de Litere și Științe ale Comunicării), Limba 
franceză, Limba engleză (nivel licență, Facultatea de Științe ale Educației), 
Dialog intercultural si intertextual, Tipologia traducerilor, Interacțiuni lingvistice 
(nivel masterat Facultatea de Litere și Științe ale Comunicării), Limba franceză, 
Limba engleză (nivel masterat, Facultatea de Științe ale Educației) 

• seminarii şi 
laboratoare 

Limba franceză contemporană, Retorică, Acte de limbaj, Curs practic de limbă 
franceză (nivel licență, Facultatea de Litere și Științe ale Comunicării), Limba 
franceză, Limba engleză (nivel licență, Facultatea de Științe ale Educației), 
Dialog intercultural si intertextual, Tipologia traducerilor, Interacțiuni lingvistice 
(nivel masterat Facultatea de Litere și Științe ale Comunicării), Limba franceză, 
Limba engleză (nivel masterat, Facultatea de Științe ale Educației) 

 lucrări licenţă, 
lucrări îndrumate 
pentru obţinerea 
gradului didactic I 

din 2009 – coordonator lucrări de licenţă în domeniul limbă şi literatură 
din 2010 - coordonator disertaţii la Masteratele Semiotica limbajului în mass-
media şi publicitate, Didactica limbilor moderne, Teoria şi practica traducerii 
din 2011 – coordonator lucrări ştiinţifico-metodice pentru obținerea gradului I în 
învățământ 
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ACTIVITATEA ŞTIINŢIFICĂ 

PUBLICAŢII Cărţi 
 Nicoleta Loredana MOROŞAN, 2019, Traduire le discours de la rencontre culturelle, Editura Casa Cărţii de Ştiinţă 

Cluj-Napoca, ISBN 978-606-17-1566-4, 217 p.  
 Nicoleta Loredana MOROŞAN, 2018, De la phonétique à la phonostylistique, Editura Universității Ștefan cel Mare 

din Suceava, Suceava, ISBN 978-973-666-545-5, 227 p. 
 Nicoleta Loredana MOROŞAN, 2013, La rhétorique du discours racinien, Editura Casa Cărţii de Ştiinţă Cluj-

Napoca, ISBN 978-606-17-0374-6, 365 p. 
 Nicoleta Loredana MOROŞAN et alii, 2007, Perspectives discursives : concepts et corpus, Casa editorială 

Demiurg, Iaşi, ISBN 973-152-026-0, 268 p. 
 
Cursuri 
 Nicoleta Loredana MOROŞAN, 2015, Learning Education-Related Terms in English, Editura Ars Libri, Argeş, ISBN 

978-606-574-888-0  
 Nicoleta Loredana MOROŞAN et alii, 2014, Pour comprendre et produire des textes écrits en français. Recueil de 

fiches d’activités, niveau B2, Craiova, Editura Universitaria, ISBN 978-606-14-0812-2, 122 p. 
 
Traduceri (din limba franceză) 
 MOROŞAN, Nicoleta Loredana, 2010, Cavalerii şi cavaleria pe înţelesul nepoţilor mei de Alain Demurger, Editura 

Cartier, Chişinău, Republica Moldova, ISBN 978-9975-79-632-1, 132 p. 
 MOROŞAN, Nicoleta-Loredana, 2009, “Zece teze despre esenţa limbajului şi a semnificaţiei”, „Dincolo de 

structuralism” in Omul şi limbajul său de Eugeniu Coşeriu, Colecţia LOGOS, ISBN 978-973-703-386-4, Editura 
Universităţii “Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, p. 9-15, 294-300. 

 MOROŞAN, Nicoleta Loredana, COROI, Ioana-Crina, 2008, Lingvistică pentru textul literar de Dominique 
Maingueneau, Seria „Ştiinţele limbajului”, Colecţia „Academica”, Editura Institutul European, Iaşi, ISBN 978-973-
611-559-2, 368 p.  

 MOROŞAN, Nicoleta Loredana, 2008, Evul Mediu pe înţelesul copiilor de Jacques le Goff, Editura Cartier, 
Chişinău, Republica Moldova, ISBN 978-9975-79-398-8, 128 p.   

 MOROŞAN, Nicoleta-Loredana, 2007, Discursul literar: Paratopie şi scenă de enunţare de Dominique 
Maingueneau, Seria „Ştiinţele limbajului”, Colecţia „Academica”, Editura Institutul European, Iaşi, ISBN 978-973-
611-471-7, 305 p. 

 MOROŞAN, Nicoleta-Loredana, 2018, „Reading Microliterature: Language, Ethnicity Pluriterritoriality” by Mircea 
A. Diaconu in Romanian Literature As World Literature, ed. Mircea Martin, Christian Moraru, Bloomsbury, New 
York, pp. 135-157 (din limba română în limba engleză). 

 Lucrări 
ştiinţifice 
(max. 5 
titluri) 

1. MOROŞAN, Nicoleta-Loredana, 2019, „Amestecul de coduri in traducere/ Le mélange des codes 
en traduction”, Atelier de traduction, Editura Universităţii Suceava, ISSN : 2344-5610 

2. MOROŞAN, Nicoleta-Loredana, 2018, „L’ancrage culturel par l’alternance des codes 
linguistiques », Anadiss, Nr 25, Editura USV, Suceava, ISSN : 2344-5610, pp 115-119 

3. MOROŞAN, Nicoleta-Loredana, 2016, "Le rôle des interactions interlinguistiques dans 
l'enseignement des langues étrangères", Rencontres en sciences du langage et de la 
communication, L'Harmattan, Paris, ISBN 978-2-343-09034-4, pp. 475-483 

4. MOROŞAN, Nicoleta-Loredana, 2013, «La réflexion sur le langage identitaire – du „stream of 
consciousness” woolfien vers le „flux de conscience” dans la traduction yourcenarienne du roman 
The Waves », Actes du collloque „Subjectivité et traduction”, Atelier de Traduction, Editura 
Universităţii Suceava, ISSN 1584-1804, pp. 121 – 133 

5. MOROŞAN, Nicoleta-Loredana, 2013, « Quand le FLE et l’ALE se rejoignent par le biais du 
lexique d’origine romane », Actes du 2e Congrès Européen de la FIPF Vers l’éducation 
plurilingue en Europe avec le français, De la diversité à la synergie, vol. II, FIPF-Gerflint, Paris, 
ISBN 978-2-9539284-4-0, pp. 595 – 609 

PROIECTE DE 
CERCETARE 

Proiecte de cercetare 

 2015-2016 - Cercetător în cadrul Proiectului finantat de Biroul Europei Centrale Agence Universitaire de la 
Francophonie Soutien aux formations francophones de niveau Master - Théorie et pratique de la traduction, 
Universitatea „Ștefan cel Mare” din Suceava, Universitatea de Vest, Timișoara, Universitatea de Stat, 
Chișinău, Moldova 

 2015 – Membru în proiectul POSDRU/156/1.2/G/140570 Competenţe pentru cariera ta ! Programul 
Operaţional Sectorial pentru Dezvoltarea Resurselor Umane 2007-2013 cofinanţat din Fondul Social 
European, Axa prioritară 1 “Educaţia şi formarea profesională în sprijinul creşterii economice şi societăţii 
bazate pe cunoaştere", Domeniul major de intervenţie 1.2 “Calitate în învăţământul superior", coordonat de 
Universitatea din Piteşti în parteneriat cu Universitatea Stefan cel Mare din Suceava, Expert revizuire Fișe 
Discipline, publicare curs 

 2011-2013 – Membru cercetător în proiectul Méthodologies et pratiques innovantes en didactique du FLE 
(MEPRID - FLE), (AUF N/Ref. CE/DG/617/2011), coordonat de Universitatea din Craiova şi finanțat de Agence 



9 

 

Universitaire de la Francophonie şi Universităţile partenere (UBB Cluj-Napoca, Universitatea „Ștefan cel Mare” 
din Suceava, Universitatea „Dunărea de Jos”, Galaţi, Universitatea de Stat „Kiril şi Metodius” din Skopje, 
Macedonia, Universitatea Lingvistică de Stat „V. Brzusov”, Erevan, Armenia, (20 000 euro valoare totală) 
 
Contracte editoriale 

 2006-2007 - Contract de finanţare pentru subvenţionarea unui program de traducerin seria Ştiinţele limbajului 
între Editura Armand Colin, Paris, Franţa şi Editura Institutul European, Iaşi, România, cu sprijinul financiar al 
Ambasadei Franţei în România (Service de Coopération et d’Action Culturelle. Bureau du Livre) în cadrul 
Programului Nicolae Iorga (volumele Discursul literar, de Dominique Maingueneau, contract FR nr. 201/2006, 
RO nr. 33/2006 şi Lingvistică pentru textul literar, de Dominique Maingueneau, contract FR nr. 224/2006, RO 
nr.9/2007) - (suma totală 8800 Euro) – membru în proiect 

 2007 – Contract de finanţare pentru subvenţionarea literaturii tehnico-ştiinţifice, nr.11 din 5.09.2007, semnat 
între Autoritatea Naţională pentru Cercetare Ştiinţifică (A.N.C.S.) şi Casa Editorială Demiurg, Iaşi pentru 
editarea volumului Perspectives discursives: concepts et corpus – (cf. A.N.C.S., nr.10011 / 5.09.2007, suma 
1500 RON) – membru în proiect 

APARTENENŢA LA ORGANIZAŢII ŞI ASOCIAŢII PROFESIONALE 
 

 din 2005 - Membru CADISS (Centrul de Cercetare „Analiza discursului”), Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava  

 din 2008 – Membru ARDUF (Association Roumaine des Départements Universitaires Francophones), Universitatea „Al. I. Cuza”, 
Iaşi 

 2008-2009 – Membru ATR (Asociaţia Traducătorilor din România), Cluj-Napoca 

 din 2016 – Membru ARPF(Association Roumaine des Professeurs de Français) 

 2005-2007 – Membru ACLIF (Association des chercheurs en linguistique française), Universitatea „Ovidius”, Constanţa  

 
COMUNICĂRI LA MANIFESTĂRI ŞTIINŢIFICE NAŢIONALE ŞI INTERNAŢIONALE  

În străinătate  

 10.10.2019-11.10.2019 – Le discours de découverte d’une ville par les connotations attribuées à son onomastique în cadrul 
Colocviului Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului „Schimbarea lingvisticii şi schimbări în lingvistică”, Universitatea Iuriy Fedkovych, 
Cernăuţi, Ucraina 

 14.08.2019-18.08.2019 – When children’s silence and talk speaks volumes - meanings attached to female characters keeping 
quiet in children’s Romanian fiction în cadrul Conferinţei Silence and Silencing in Children’s Literature (în colab.), Universitatea din 
Stockholm, Suedia  

 8.04.2019 – Le code-mixing comme marque identitaire, prezentare Seminar doctoral organizat de Laboratorul DIPARALANG, 
“Paul-Valéry” Montpellier 3, Franţa 

 02.05.2017-03.05.2017 – La didactique de l’intercompréhension, comunicare în cadrul UFR Lettres, Université de Rouen, Franţa 

  septembrie 2013 - Le rôle des interactions linguistiques dans la formation de la compétence interculturelle, Colocviul 
Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului „Eugen Coşeriu”, ediţia a XI-a, Universitatea “Yuriy Fedkovych”, Cernăuţi, Ucraina 

 05.04.2013-01.04.2013 – L’influence du français sur la langue roumaine au XIXe siècle, Institut des Technosciences de 
l’Information et de la Communication, Universitatea “Paul-Valéry” Montpellier 3, Franţa 

 23.04.2012-27.04.2012 – Linguistique historique romane, Institut des Technosciences de l’Information et de la Communication, 
Universitatea “Paul-Valéry” Montpellier 3, Franţa 

 5 iulie 2011 – La Réglementation et l’offre de formation à la communication dans l’enseignement supérieur en Roumanie, 
Colocviul Observatorului Internaţional al Comunicării, Universitatea Versailles - Saint-Quentin en Yvelines, Franţa 

 8-10 septembrie 2011 – Quand le FLE et l’ALE se rejoignent par le biais du lexique d’origine romane, Congresul European al 
Federaţiei Internaţionale a Profesorilor de Franceză Vers l’éducation plurilingue en Europe avec le français, De la diversité à la 
synergie, Praga, Cehia 

 9 noiembrie 2010 – La Communication à l’intérieur de la communauté universitaire, Masă Rotundă Observatoire Francophone de 
la Communication, Universitatea Versailles-Saint-Quentin en Yvelines, Franţa 

 februarie 2009 - Avantajele şi dezavantajele predării limbii franceze prin intermediul site-urilor FLE, Seminarul „Metode alternative 
de educaţie în sistemul de învăţământ”, Gimnaziul Nr. 6, Cernăuţi, Ucraina 

 28-30 aprilie 2008 – Les enjeux d’un type de discours pour l’ethos d’un homme politique, UFR Lettres, Universitatea din Angers, 
Franța 

 23-24 martie 2007 - Identité discursive de la catégorie du personnage, Colocviul Internaţional „La francopolyphonie: langues et 
identités”, Universitatea Liberă Internaţională ULIM, Chişinău, Republica Moldova 

 12-15 mai 2005 - L’Edit de Nantes et le discours politique, Colocviul Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului „Strategii discursive”, 
Ediţia a VIII-a, Universitatea de Stat din Moldova, Chişinău, Republica Moldova  

 12-13 martie 2004 - La vision janséniste dans la tragédie racinienne, Conferinţa Ştiinţifică Internaţională „Probleme actuale de 
lingvistică, didactică şi ştiinţă literară”, Universitatea de Stat din Moldova, Chişinău, Republica Moldova 

 2-5 octombrie 2003 - L’esthétique classique et les mythes dans le discours du paratexte racinien, Colocviul Internaţional de 
Ştiinţe ale Limbajului, Ediţia a VII-a, „Communication dans les espaces multiculturels et plurilinguistiques”, Universitatea Iuriy 
Fedkovych, Cernăuţi, Ucraina 
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În ţară 

 11-12 iulie 2019 – La différence culturelle et les connotations attribuées à l’onomastique toponymique dans le discours de la 
littérature d’intégration, Conferinţa Discurs Critic și Variație Lingvistică, ediţia a IX-a, Restituiri. Analiza și interpretarea textelor 
„uitate“, Universitatea Ştefan cel Mare, Suceava  

 17-19 mai 2019 - L’onomastique des lieux dans la construction identitaire du cadre de vie, Simpozionul Internaţional Calitatea 
mediului şi utilizarea terenurilor, Universitatea Ştefan cel Mare, Suceava  

 11-12 octombrie 2018 - Alternanţele lingvistice în traducere, Conferinţa Internaţională « O sută de ani de 
 traduceri în limba română », Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 28-29 septembrie 2018 – La problématique du code-switching en traduction, Conferinţa Internaţională La traduction : théories, 
pratiques, formations, Universitatea din Craiova, Craiova 

 12-13 iulie 2018 – L’ancrage culturel par la fonction métalinguistique des alternances codiques, în cadrul Conferinţei 
Internaţionale Discurs critic si variaţie lingvistică, ediţia a VII-a, Memorie, discurs, literatură, Universitatea Ştefan cel Mare, 
Suceava 

 4-7 iunie 2018 – Combattre l’inégalité par la didactique de l’interculturel Conferinţa Internaţională Given the Increase in 
Inequalities, What Role Should Be Assumed by Education ?, Universitatea Ştefan cel Mare, Suceava 

 28-29 iulie 2017 – Traduire le dialogue entre les cultures, Conferinţa Internaţională Discurs critic si variaţie lingvistică, ediţia a 
VII-a, Memorie, discurs, literatură, Universitatea Ştefan cel Mare, Suceava 

 29-30 iulie 2016 – The Role of the « Textual Transcendence of the Text » in Translating Relocation Narratives, Conferinţa 
Internaţională Discurs critic si variaţie lingvistică, ediţia a VI-a, Metadiscurs şi metatext, Universitatea Ştefan cel Mare, Suceava 

 16-18 octombrie 2015, Pour une approche didactique des références culturelles dans les récits de voyage, Colocviul 
Internaţional de Ştiinţe ale Limbajului „Eugen Coşeriu”, ediţia a X-a, Dinamica limbilor si literaturilor in epoca globalizarii, 
Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava  

 22 martie 2014 - La diplomatie académique francophone, Réunion de la Conférence des Présidents de l’Association des 
Professeurs de Français – Région Europe, Casa Prieteniei, Suceava 

 4–5 decembrie 2014 – Cultural Representations in Relocation Narratives, The International Scientific Conference, Literature, 
Discourse and Multicultural Dialogue, 4-5 December, Universitatea Petru Maior 

 10–11 octombrie 2013 – La mise à profit des ressemblances lexicales interlinguistiques dans la classe de FLE, Colocviul 
Internaţional Méthodes et pratiques innovantes dans la didactique du FLE, Universitatea « Babeş-Bolyai”, Cluj-Napoca  

 30 mai 2013 - Les verbes de modalisation en traduction - du "stream of consciousness" vers le "flux de conscience" dans 
l'écriture de Virginia Woolf, Masa Rotundă Subjectivité et traduction, Universitatea Stefan cel Mare, Suceava 

 9-10 iulie 2012 – Le profil de l’enseignant des langues étrangères, tel qu’il ressort du Cadre de Référence pour les Approches 
Plurielles (CARAP), Conferinţa Internaţională La formation professionnelle des futurs enseignants de FLE – enjeux et stratégies 
dans la zone Europe Centrale et Orientale, Universitatea din Craiova 

 9 noiembrie 2009 - La préciosité, un excès épisodique (in)tolérable dans le courant galant ?, Masa rotundă internaţională „La 
tolérance dans les limites de l’intolérable”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 22-24 octombrie 2009 - Les proverbes, terrain d’élection des variations entre le français et l’anglais, Colocviul Internaţional de 
Ştiinţe ale Limbajului „Eugen Coşeriu”, ediţia a X-a, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 19-20 septembrie 2008 - La sanction de la parcimonie chez Molière, Masa rotundă internaţională „Arts et artistes. Vices et 
passions”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 25-28 octombrie 2007 - La ressemblance dans la théorie du signe à l’âge baroque, Colocviul Internaţional de Ştiinţe ale 
Limbajului „Eugen Coşeriu”, ediţia a IX-a, Evoluţia şi funcţionarea limbii - perspective normative în noul context european, 
Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 19-20 octombrie 2007 – La préface racinienne – champ intertextuel entre allégeance et transgression, Masă rotundă „Pratiques 
intertextuelles”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 19-21 octombrie 2006 – When The Preface Prefigures The Tragedy, Conferinţa Internaţională „Messages, Sages and Ages”, 
Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 13-14 octombrie 2006 – L’adolescent dans le théâtre classique, Colocviu Internaţional „Représentation de l’enfance et de 
l’adolescence dans les littératures francophones”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 23-25 martie 2006 – Les enjeux discursifs pour l’ethos d’un homme politique, Seminarul Internaţional „Text, discurs, 
comunicare”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 16-17 martie 2006 – Menée par la passion…, Masa rotundă internaţională „Les arts au féminin”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, 
Suceava 

 9-10 septembrie 2005 – L’exil intérieur dans Phèdre de Racine, Colocviul Internaţional „Mythe et mondialisation. L’exil dans les 
littératures francophones”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava 

 mai 2005 – Sesiunea de Comunicări Ştiinţifice a Universităţii Petrol – Gaze, Ploieşti  

 6-7 mai 2005 – Les langues étrangères, la communication et le son numérique, Colocviul Internaţional „Ştiinţe ale educaţiei – 
dinamică şi perspectivă”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava  

 24-26 martie 2005 – Les propriétés du discours scientifique pascalien, Zilele Francofoniei, ediţia a XI-a, „Le Français et les 
Sciences”, organizate de Centrul Cultural Francez şi Universitatea „Al. I. Cuza”, Iaşi  

 19-21 noiembrie 2004 – Peculiarities of Communication in the Written Press, Conferinţa Internaţională „Messages, Sages and 
Ages”, Universitatea „Ştefan cel Mare”, Suceava (în colab.) 
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 27 martie 2004 – Le triangle amoureux dans la tragédie racinienne, Zilele Francofoniei, ediţia a X-a, „Masculin/Féminin” 
organizate de Centrul cultural francez şi Universitatea „Al. I. Cuza”, Iaşi 

 20-23 martie 2002 – Les sites FLE et les compétences linguistiques qu’ils développent, Zilele Francofoniei, ediţia a VIII-a, „La 
francophonie : espace ou frontières” organizate de Centrul Cultural Francez şi Universitatea „Al. I. Cuza”, Iaşi 

 mai 2001 – Simpozionul „Integrare europeană”, Casa Corpului Didactic, Suceava 

 13-16 martie 2001 – Les sites d’apprentissage FLE – atouts et failles par rapport aux méthodes tradictionnelles, Zilele 
Francofoniei, ediţia a VII-a, „Politiques linguistiques et culturelles”, organizate de Centrul Cultural Francez şi Universitatea „Al. I. 
Cuza”, Iaşi 

 
          


